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BILAG 

Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om oprettelse af en social klimafond1 

KAPITEL I 

ALMINDELIGE BESTEMMELSER 

Artikel 12 

Genstand, anvendelsesområde og mål 

Der oprettes en social klimafond ("fonden") fra 2027 indtil 2032. 

Den yder finansiel støtte til medlemsstaterne til de […] foranstaltninger og investeringer, der indgår 

i deres sociale klimaplaner ("planerne"). 

De foranstaltninger og investeringer, der støttes af fonden, skal være til gavn for husstande, 

mikrovirksomheder og transportbrugere, som er sårbare og særlig berørt af medtagelsen af 

drivhusgasemissioner fra bygninger og vejtransport i anvendelsesområdet for direktiv 2003/87/EF, 

navnlig husstande, der er ramt af energifattigdom, og borgere […] med begrænset eller 

utilstrækkelig offentlig transport som alternativ til privatbiler […]. 

                                                 
1 Artikel 322, stk. 1, i TEUF skal tilføjes som supplerende retsgrundlag med henblik på at tage højde 

for en undtagelse fra finansforordningens afsnit II, artikel 22, stk. 2, som følge af anvendelsen af 

eksterne formålsbestemte indtægter til denne fond. 

2 Tilføjes i betragtning 11: Det samlede beløb til den sociale klimafond bør afspejle det 

ambitionsniveau for dekarbonisering, som medtagelsen af drivhusgasemissioner fra bygninger 

og vejtransport i anvendelsesområdet for direktiv 2003/87/EF indebærer. 
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Fondens overordnede mål er at bidrage til omstillingen til klimaneutralitet ved at imødegå de 

sociale virkninger af medtagelsen af drivhusgasemissioner fra bygninger og vejtransport i 

anvendelsesområdet for direktiv 2003/87/EF. Fondens specifikke mål er at støtte sårbare husstande, 

sårbare mikrovirksomheder og sårbare transportbrugere gennem midlertidig direkte indkomststøtte 

og gennem foranstaltninger og investeringer, der efter planen skal øge bygningers energieffektivitet, 

dekarbonisering af opvarmning og køling af bygninger, herunder integration og lagring af energi fra 

vedvarende kilder i bygninger, og øge adgangen til nul- og lavemissionsmobilitet og -transport. 

Artikel 2 

Definitioner 

I denne forordning forstås ved: 

1) "bygningsrenovering": alle former for energirelateret bygningsrenovering, herunder 

isolering af klimaskærmen, dvs. vægge, tag, gulv, udskiftning af vinduer, udskiftning af 

varme-, køle- og madlavningsapparater, ventilation og installation af produktion af energi 

fra vedvarende kilder på stedet 

2) "energifattigdom": energifattigdom som defineret i artikel 2, nr. [49)], i Europa-Parlamentets 

og Rådets direktiv (EU) [åååå/nnn]3 

3) "planens anslåede samlede omkostninger": de samlede anslåede omkostninger forbundet 

med de foranstaltninger og investeringer, der indgår i […] planen 

4) "finansiel tildeling": ikketilbagebetalingspligtig finansiel støtte inden for rammerne af 

fonden, der kan tildeles eller allerede er tildelt en medlemsstat 

5) "husstand": […]4 en person, der bor alene, eller en gruppe af personer, der bor sammen, og 

som forsørger sig selv med livsfornødenheder 

                                                 
3 [Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) [åååå/nnn] (EUT C […] af […], s. […]).] [Forslag til 

omarbejdning af direktiv 2012/27/EU om energieffektivitet]. 
4 […] 
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6) "delmål": et kvalitativt resultat, der anvendes til at måle fremskridt hen imod 

gennemførelsen af en foranstaltning eller en investering 

7) "mål": et kvantitativt resultat, der anvendes til at måle fremskridt hen imod gennemførelsen 

af en foranstaltning eller en investering 

8) "energi fra vedvarende kilder": energi fra vedvarende ikkefossile kilder som defineret i 

artikel 2, andet afsnit, nr. 1), i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2018/20015 

9) "mikrovirksomhed": en virksomhed, der beskæftiger under ti personer, og hvis årlige 

omsætning eller årlige balance ikke overstiger 2 mio. EUR, beregnet i overensstemmelse 

med artikel 3 til 6 i bilag I til Kommissionens forordning (EU) nr. 651/20146 

10) "transportbrugere": husstande eller mikrovirksomheder, der anvender forskellige transport- 

og mobilitetsmuligheder 

11) "sårbare husstande": husstande, der er ramt af energifattigdom, eller husstande, herunder 

nedre mellemindkomsthusstande, […], som er væsentligt påvirket af prisvirkningerne af at 

medtage bygninger i anvendelsesområdet for direktiv 2003/87/EF, og som ikke har 

midlerne til at renovere den bygning, de bor i 

                                                 
5 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2018/2001 af 11. december 2018 om fremme af 

anvendelsen af energi fra vedvarende energikilder (EUT L 328 af 21.12.2018, s. 82). 
6 Kommissionens forordning (EU) nr. 651/2014 af 17. juni 2014 om visse kategorier af støttes 

forenelighed med det indre marked i henhold til traktatens artikel 107 og 108 […] (EUT L 187 af 

26.6.2014, s. 1). 
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12) "sårbare mikrovirksomheder": mikrovirksomheder, som er væsentligt påvirket af 

prisvirkningerne af medtagelsen af bygninger i anvendelsesområdet for direktiv 2003/87/EF, 

og som ikke har midlerne til at renovere den bygning, de er beliggende i 

13) "sårbare transportbrugere": transportbrugere, herunder fra nedre mellemindkomsthusstande, 

[...] som er væsentligt påvirket af prisvirkningerne af medtagelsen af vejtransport i 

anvendelsesområdet for direktiv 2003/87/EF, og som ikke har midlerne til at købe nul- og 

lavemissionskøretøjer eller til at skifte til alternative bæredygtige transportformer, herunder 

offentlig transport […] 

13a) "teknisk bygningsinstallation": teknisk udstyr til en bygnings eller bygningsenheds 

rumopvarmning, rumkøling, ventilation, varme brugsvand, automatisering og kontrol, 

produktion og lagring af vedvarende energi på stedet eller en kombination heraf, herunder 

sådanne installationer, der anvender energi fra vedvarende kilder. 
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KAPITEL II 

SOCIALE KLIMAPLANER 

Artikel 3 

Sociale klimaplaner 

1. Hver medlemsstat […] forelægger Kommissionen en social klimaplan ("planen") […]. Planen 

skal indeholde et sammenhængende sæt eksisterende eller nye nationale foranstaltninger og 

investeringer til imødegåelse af indvirkningen af CO2-prissætning på sårbare husstande, 

sårbare mikrovirksomheder og sårbare transportbrugere med henblik på at sikre økonomisk 

overkommelig opvarmning, køling og mobilitet og samtidig ledsage og fremskynde de 

foranstaltninger, der er nødvendige for at opfylde Unionens klimamål. 

1a. Hver medlemsstat sikrer konsistens mellem deres plan og deres ajourførte nationale energi- 

og klimaplan, jf. artikel 14, stk. 2, i forordning (EU) 2018/1999. 

2. Planen kan omfatte nationale foranstaltninger, der yder midlertidig direkte indkomststøtte til 

sårbare husstande og husstande, der er sårbare transportbrugere, for at mindske virkningen af 

prisstigningen på fossile brændstoffer som følge af medtagelsen af bygninger og vejtransport i 

anvendelsesområdet for direktiv 2003/87/EF. 

3. Planen skal omfatte nationale […] foranstaltninger og investeringer til: 

a) […] at øge bygningers energieffektivitet, gennemføre foranstaltninger til forbedring af 

energieffektiviteten, herunder i forbindelse med tekniske bygningsinstallationer, 

foretage bygningsrenovering og dekarbonisere opvarmning og køling af bygninger, 

herunder integration af energiproduktion fra vedvarende kilder 

b) […] at øge udbredelsen af nul- og lavemissionsmobilitet og -transport. 
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3a. Hvis en medlemsstat allerede har indført et nationalt emissionshandelssystem for bygninger 

og vejtransport eller CO2-afgift, kan de nationale foranstaltninger, der allerede er indført for at 

afbøde de sociale virkninger og udfordringer, medtages i planen, forudsat at de er i 

overensstemmelse med denne forordning. 

Artikel 4 

De sociale klimaplaners indhold 

1. De sociale klimaplaner skal indeholde […] følgende elementer: 

a) konkrete foranstaltninger og investeringer i overensstemmelse med artikel 3 med 

henblik på at mindske de virkninger, der er omhandlet i litra c) i dette stykke, sammen 

med en redegørelse for, hvordan de effektivt vil bidrage til at nå de mål, der er fastsat i 

artikel 1, inden for rammerne af den overordnede udformning af en medlemsstats 

relevante politikker 

b) konkrete ledsageforanstaltninger […] til at gennemføre planens foranstaltninger og 

investeringer og mindske de virkninger, der er omhandlet i litra c), […] hvis 

medlemsstaten finder det nødvendigt for planens gennemførelse 

ba) oplysninger om eksisterende eller planlagt finansiering af foranstaltninger og 

investeringer fra andre EU-kilder, internationale, offentlige eller, hvis det er relevant, 

private kilder, der bidrager til de foranstaltninger og investeringer, der er fastsat i planen 

c) et skøn over de sandsynlige virkninger af […] prisstigningen som følge af medtagelsen 

af bygninger og vejtransport i anvendelsesområdet for direktiv 2003/87/EF på husstande 

og navnlig på forekomsten af energifattigdom, på mikrovirksomheder og på 

transportbrugere, herunder navnlig et skøn over og identifikation af sårbare husstande, 

sårbare mikrovirksomheder og sårbare transportbrugere; disse […] virkninger skal 

analyseres […] på det rette territoriale niveau […] som defineret af den enkelte 

medlemsstat, idet der tages hensyn til elementer såsom adgang til offentlig transport og 

basale tjenester og identifikation af de mest berørte områder […] 
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d) hvis planen omfatter foranstaltninger som omhandlet i artikel 3, stk. 2, kriterierne for 

identifikation af støtteberettigede endelige modtagere, angivelsen af den planlagte 

tidsfrist for de pågældende foranstaltninger og begrundelsen herfor på grundlag af et 

kvantitativt skøn og en kvalitativ redegørelse for, hvordan foranstaltningerne i planen 

forventes at mindske energi- og transportfattigdommen og sårbarheden hos husstande 

[…] og husstande, der er transportbrugere, over for en stigning i priserne på 

brændstoffer til vejtransport og brændsel til opvarmning 

e) påtænkte delmål og mål og en vejledende tidsplan for gennemførelse af de 

foranstaltninger og investeringer, som skal være afsluttet senest den 31. juli 2032 

f) de anslåede samlede omkostninger […]7 forbundet med planen ledsaget af en passende 

[…] begrundelse og en redegørelse for, hvordan […] de er i overensstemmelse med 

princippet om omkostningseffektivitet og står i et rimeligt forhold til planens forventede 

virkning 

g) […] 

h) en redegørelse for, hvordan planen sikrer, at hverken investeringer […] eller 

foranstaltninger indeholdt i planen gør væsentlig skade på miljømål, jf. artikel 17 i 

forordning (EU) 2020/852; Kommissionen stiller teknisk vejledning vedrørende 

fondens anvendelsesområde til rådighed for medlemsstaterne med henblik herpå […] 

i) ordningerne for den pågældende medlemsstats effektive overvågning og gennemførelse 

af planen, navnlig de foreslåede delmål og mål, […] […]8 […] de relevante fælles 

indikatorer fra bilag X […], og, hvis ingen af dem er relevante for en specifik 

foranstaltning eller investering, yderligere individuelle indikatorer foreslået af 

medlemsstaten 

                                                 
7 Bemærk: Præcisering vedrørende moms: Når planen forelægges, bør de samlede anslåede 

omkostninger af sammenligningshensyn angives uden moms (idet medlemsstaterne har forskellige 

momssatser for forskellige udgiftsposter). […]Eftersom betalinger på EU-plan ikke er knyttet til 

fakturaer, men til delmål og mål, er det op til medlemsstaterne at beslutte, hvilke 

underliggende omkostninger (som kan omfatte moms) der kan dækkes ved gennemførelsen 

af deres nationale foranstaltninger og investeringer. 
8 […] 
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j) med henblik på udarbejdelse og, hvor den er tilgængelig, gennemførelse af planen en 

sammenfatning af høringsprocessen, der er gennemført i overensstemmelse med 

artikel 10 i forordning (EU) 2018/1999 og de nationale retlige rammer, for lokale og 

regionale myndigheder, arbejdsmarkedets parter, civilsamfundsorganisationer, 

ungdomsorganisationer og andre relevante interessenter, og hvordan deres […] input 

[…] afspejles i planen 

k) en redegørelse for medlemsstatens system til at forebygge, opdage og korrigere 

korruption, svig og interessekonflikter ved anvendelsen af de […] finansielle tildelinger 

ydet gennem fonden og de ordninger, der har til formål at undgå dobbeltfinansiering fra 

fonden og andre EU-programmer. 

1a. Planen kan omfatte de tekniske bistandsaktioner, der er nødvendige for en effektiv 

forvaltning og gennemførelse af de foranstaltninger og investeringer, der er fastsat i 

planen. 

2. Planerne skal være i overensstemmelse med de givne oplysninger og de forpligtelser, som 

medlemsstaterne har indgået i henhold til handlingsplanen for den europæiske søjle for sociale 

rettigheder og […], i henhold til deres operationelle programmer under samhørighedspolitikken, jf. 

forordning (EU) 2021/1060[…]9, i henhold til deres genopretnings- og resiliensplaner i 

overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/24110, i henhold til 

deres […] planer for bygningsrenovering […], jf. direktiv [forslag til omarbejdning] (…), i henhold 

til deres ajourførte integrerede nationale energi- og klimaplaner, jf. forordning (EU) 2018/1999 og i 

henhold til deres […] territoriale planer for retfærdig omstilling, jf. Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EU) 2021/105611. 

                                                 
9 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/1058 af 24. juni 2021 om Den Europæiske 

Fond for Regionaludvikling og Samhørighedsfonden (EUT L 231 af 30.6.2021, s. 60). 
10 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/241 af 12. februar 2021 om oprettelse af 

genopretnings- og resiliensfaciliteten (EUT L 57 af 18.2.2021, s. 17). 
11 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/1056 af 24. juni 2021 om oprettelse af Fonden 

for Retfærdig Omstilling (EUT L 231 af 30.6.2021, s. 1). 
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3. Medlemsstaterne kan i forbindelse med udarbejdelsen af deres planer anmode Kommissionen 

om at organisere en udveksling af god praksis. Medlemsstaterne kan også anmode om teknisk 

bistand under ELENA-faciliteten, der blev oprettet ved en aftale mellem Kommissionen og 

Den Europæiske Investeringsbank i 2009, eller inden for rammerne af instrumentet for teknisk 

støtte, der blev oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/24012. 

3a. For at bistå medlemsstaterne med at tilvejebringe de oplysninger, der er omhandlet i artikel 4, 

stk. 1, litra c), fastsætter Kommissionen en […] fælles værdi, der skal tages i betragtning i 

forbindelse med CO2-prisen som følge af medtagelsen af drivhusgasemissioner fra bygninger 

og vejtransport i anvendelsesområdet for direktiv 2003/87/EF. 

3b. Planerne udarbejdes i overensstemmelse med modellen i bilag XX. 

                                                 
12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/240 af 10. februar 2021 om oprettelse af et 

instrument for teknisk støtte (EUT L 57 af 18.2.2021, s. 1). 
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KAPITEL III 

STØTTE FRA FONDEN TIL SOCIALE KLIMAPLANER 

Artikel 5 

Principper for fonden […] 

1. Fonden yder finansiel støtte til medlemsstaterne til finansiering af de foranstaltninger og 

investeringer, der er fastsat i deres planer. 

2. Udbetalingen af støtte er betinget af, at de delmål og mål for foranstaltninger og investeringer, 

der er fastsat i planerne, er nået. Disse delmål og mål skal være forenelige med Unionens 

klimamål […] og målene med forordning EU/2021/1119 og navnlig omfatte: 

a) energieffektivitet 

b) bygningsrenovering 

c) nul- og lavemissionsmobilitet og -transport 

d) reduktion af drivhusgasemissioner 

e) nedbringelse af antallet af sårbare husstande, navnlig husstande, der er ramt af 

energifattigdom, sårbare mikrovirksomheder og sårbare transportbrugere […]. 

3. Fonden skal kun støtte de foranstaltninger og investeringer, der følger princippet om "ikke at 

gøre væsentlig skade" som nævnt i artikel 17 i forordning (EU) 2020/852. 
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Artikel 6 

Støtteberettigede foranstaltninger og investeringer, der skal medtages i de sociale klimaplaner 

1. Medlemsstaterne kan […] bl.a. medtage følgende foranstaltninger og investeringer i planernes 

anslåede samlede omkostninger, forudsat at de først og fremmest […] er rettet mod sårbare 

husstande, sårbare mikrovirksomheder eller sårbare transportbrugere og har til hensigt at: 

a) støtte bygningsrenovering, navnlig for dem, der benytter de dårligste bygninger […] 

b) bidrage til dekarbonisering, herunder elektrificering, af opvarmning og køling af og 

madlavning i bygninger, og integration af energi fra vedvarende kilder, der bidrager til 

opnåelse af energibesparelser eller mindskelse af energifattigdom 

c) støtte offentlige og private enheder med hensyn til at udvikle og levere økonomisk 

overkommelige energieffektivitetsløsninger […] og passende finansieringsinstrumenter 

i overensstemmelse med fondens sociale mål 

d) give adgang til nul- og lavemissionskøretøjer og cykler, herunder finansiel støtte eller 

skattemæssige incitamenter til køb heraf, samt til passende offentlig og privat 

infrastruktur såsom lade- og tankløsninger; hvad angår støtte til lavemissionskøretøjer 

skal der fremlægges en tidsplan for en gradvis reduktion af støtten 

e) give fri adgang til offentlig transport eller tilpassede takster for adgang til offentlig 

transport samt fremme bæredygtig mobilitet efter behov og fælles mobilitetstjenester 

f) støtte offentlige og private enheder i udviklingen og tilvejebringelsen af økonomisk 

overkommelige mobilitets- og transporttjenester med nul- og lavemission og indførelse 

af attraktive aktive mobilitetsmuligheder […] i geografiske områder, […] der er udpeget 

i planen. 
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1a. Medlemsstaterne kan medtage foranstaltninger, der yder midlertidig direkte indkomststøtte til 

sårbare husstande og husstande, der er sårbare transportbrugere, for at absorbere stigningen i 

priserne på brændstoffer til vejtransport og energi til opvarmning. En sådan støtte fra fonden 

skal reduceres over tid og begrænses til den direkte virkning af emissionshandelen for 

bygninger og vejtransport. Disse foranstaltninger må ikke udgøre mere end […] 35 % af 

planens anslåede samlede omkostninger, jf. artikel 4, stk. 1, litra f). 

1b. Medlemsstaterne kan medtage teknisk bistand til at dække udgifter til uddannelse, 

programmering, overvågning, kontrol, revision og evaluering, som er nødvendige for 

forvaltningen af fonden og for at nå dens mål, f.eks. undersøgelser, IT-udgifter, høring af 

interessenter samt informations- og kommunikationstiltag. Dette beløb må udgøre op til 

[2,5 %] af planens anslåede samlede omkostninger, jf. artikel 4, stk. 1[…], litra f). 

1c.13 Medlemsstaterne kan medtage foranstaltninger og investeringer, der er gennemført fra den 1. 

januar til den 31. december 2026, og som stadig er i gang den 1. januar 2027, forudsat at de er 

i overensstemmelse med gennemførelsen af de planer, der er godkendt i overensstemmelse 

med artikel 16, stk. 1, og forudsat at de opfylder kravene i denne forordning. 

                                                 

13 Tilhørende betragtning: "Med henblik på at foregribe virkningerne af og sikre en gnidningsløs 

overgang til udvidelsen af emissionshandelssystemet til bygninger og vejtransport bør 

foranstaltninger og investeringer, der gennemføres fra den 1. januar til den 31. december 2026, være 

støtteberettigede." 
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Artikel 7 

Udelukkelser fra […]anvendelsesområdet for sociale klimaplaner 

[…] 

Artikel 8 

Overførsel af fordele til husstande, mikrovirksomheder og transportbrugere 

Medlemsstaterne kan […] i planerne […] medtage støtte til andre offentlige eller private enheder 

end sårbare husstande, sårbare mikrovirksomheder og sårbare transportbrugere […], hvis disse 

enheder gennemfører foranstaltninger og investeringer, der i sidste ende gavner sårbare husstande, 

sårbare mikrovirksomheder og sårbare transportbrugere. 

 

Medlemsstaterne sørger for de nødvendige lovbestemte og kontraktlige sikkerhedsforanstaltninger 

for at sikre, at fordelene som helhed overføres til husstandene, mikrovirksomhederne og 

transportbrugerne. 
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Artikel 914 

[…] Ressourcer fra emissionshandelssystemet for bygninger og vejtransport 

1. […] Højst 59 000 000 000 EUR for perioden […]2027 […]-2032 i løbende priser 

stilles i overensstemmelse med artikel 30d, stk. 3 og […] 3a, og artikel 10a, stk. 8a, i 

direktiv 2003/87/EF til rådighed til gennemførelse i henhold til denne forordning til 

finansiering af foranstaltninger og investeringer i de sociale klimaplaner svarende til 

en samlet netto[…]omfordeling mellem […] medlemsstaterne […] via fonden på 

højst 18 600 000 000 EUR15. Dette beløb stilles til rådighed i form af eksterne 

formålsbestemte indtægter som omhandlet i finansforordningens artikel 21, stk. 5. 

[…] 

1a. Uanset finansforordningens artikel 22, stk. 2, og med forbehold af artikel 19 stilles 

forpligtelsesbevillinger, der dækker det beløb, der er omhandlet i stk. 1, automatisk til 

rådighed op til det respektive beløb, der er omhandlet i stk. 1, fra fondens 

[…].oprettelsesdato. 

 

                                                 
14 Tilhørende betragtning: Den Sociale Klimafond bør undtagelsesvis og midlertidigt finansieres med 

indtægter fra auktionering af kvoter under emissionshandelssystemet i bygnings- og 

vejtransportsektoren op til 59 000 mio. EUR, som bør udgøre eksterne formålsbestemte indtægter. 

I […] tilfælde af at der under gennemførelsen af fonden indføres en egen indtægt baseret på en kvote 

under emissionshandelssystemet i bygnings- og vejtransportsektoren, bør Kommissionen forelægge de 

forslag, der er nødvendige for at sikre […] kontinuitet og effektivitet i gennemførelsen af fonden inden 

for rammerne af den flerårige finansielle ramme for perioden efter 2027, uden at foregribe resultatet af 

forhandlingerne om den flerårige finansielle ramme for perioden efter 2027. 

 
15 Tilhørende betragtning: I henhold til artikel 30d, stk. […]3a, i direktiv 2003/87/EF skal 

Kommissionen […] auktionere kvoter, der er omfattet af kapitel IVa i nævnte direktiv, op til et beløb 

på 59 000 000 000 EUR, som overføres til fonden […]. Når beløbet er overført til fonden, bør der 

beregnes en maksimal finansiel tildeling for hver medlemsstat efter en fordelingsnøgle, der navnlig 

yder yderligere støtte til de medlemsstater, der er hårdest ramt af medtagelsen af bygninger og 

vejtransport i anvendelsesområdet for direktiv 2008/37/EF. Dette resulterer i, at der omfordeles et 

nettobeløb på højst 18 600 000 000 EUR mellem medlemsstaterne. 
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[…] De i stk. 1 […] omhandlede formålsbestemte indtægter kan også dække udgifter til 

forberedende aktiviteter samt til overvågnings-, kontrol-, revisions- og evalueringsaktiviteter, 

som er nødvendige for forvaltningen af fonden og for at nå dens mål, navnlig undersøgelser, 

ekspertmøder, høring af interessenter, informations- og kommunikationstiltag, herunder 

inkluderende oplysningsaktiviteter, og institutionel kommunikation om EU's politiske 

prioriteter, for så vidt de angår denne forordnings mål, udgifter i forbindelse med IT-netværk, 

der fokuserer på informationsbehandling og -udveksling, institutionelle IT-værktøjer samt alle 

andre udgifter til teknisk og administrativ støtte, som Kommissionen afholder til forvaltning 

af fonden. Udgifterne kan også omfatte omkostninger til andre støtteaktiviteter såsom 

kvalitetskontrol og overvågning af projekter i marken og omkostninger til peerrådgivning og 

eksperter til vurdering og gennemførelse af de støtteberettigede foranstaltninger. 

Artikel 10 

Midler fra og til programmer under delt forvaltning og brug af midler 

1. Midler, der er tildelt medlemsstaterne under delt forvaltning, kan på deres anmodning 

overføres til fonden under de betingelser, der er fastsat i de relevante bestemmelser i 

forordning (EU) 2021/1060. Kommissionen forvalter disse midler direkte i overensstemmelse 

med artikel 62, stk. 1, første afsnit, litra a), i forordning (EU, Euratom) 2018/1046. De 

omhandlede midler må kun anvendes til fordel for den berørte medlemsstat. 

1a. Medlemsstaterne kan i deres sociale klimaplaner, der forelægges i henhold til artikel 3, stk. 1, 

anmode om overførsel af op til 15 % af den maksimale finansielle tildeling til fonde under 

delt forvaltning som fastsat i forordning (EU) 2021/1060. De overførte midler skal finansiere 

foranstaltninger og investeringer som defineret i artikel 6 og gennemføres i overensstemmelse 

med reglerne for de fonde, som midlerne overføres til. […] 
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2. Medlemsstaterne kan overlade det til forvaltningsmyndighederne for […] de operationelle 

programmer under samhørighedspolitikken i henhold til forordning (EU) 2021/[…]1060 at 

gennemføre foranstaltninger og investeringer, der er omfattet af denne fond, hvis det er 

relevant i betragtning af synergierne med disse EU-fonde og i overensstemmelse med fondens 

mål. Medlemsstaterne meddeler i deres planer, at de agter at overdrage ansvaret for 

gennemførelsen til de pågældende myndigheder. I så fald anses de eksisterende forvaltnings- 

og kontrolmekanismer, som medlemsstaterne har indført, og som er godkendt af 

Kommissionen, for at opfylde kravene i denne forordning. 

3. Medlemsstaterne kan medtage betalingerne for yderligere teknisk bistand i henhold til 

artikel 7 i forordning (EU) 2021/240 og det kontante bidrag til medlemsstatssegmentet i 

henhold til de relevante bestemmelser i forordning (EU) 2021/523 i deres plan som del af de 

anslåede samlede omkostninger. Disse omkostninger må ikke overstige 4 % af den samlede 

finansielle tildeling til planen, og de relevante foranstaltninger som fastsat i planen skal være i 

overensstemmelse med denne forordning. 

Artikel 11 

Gennemførelse 

Fonden gennemføres af Kommissionen ved direkte forvaltning i overensstemmelse med de 

relevante regler, der er vedtaget i henhold til artikel 322 i TEUF, navnlig forordning (EU, Euratom) 

2018/1046 og Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2020/209216. 

Artikel 12 

Additionalitet og supplerende finansiering 

1. Støtte under fonden supplerer den støtte, der ydes under andre EU-fonde, -programmer og -

instrumenter. Foranstaltninger og investeringer, der støttes inden for rammerne af fonden, kan 

modtage støtte fra andre EU-fonde, -programmer og -instrumenter, forudsat at denne støtte 

ikke dækker de samme omkostninger. 

                                                 
16 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2020/2092 af 16. december 2020 om en 

generel ordning med konditionalitet til beskyttelse af Unionens budget (EUT L 433I af 22.12.2020, 

s. 1). 
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2. Støtten fra fonden er supplerende og erstatter ikke tilbagevendende nationale budgetudgifter. 

2a. Med hensyn til teknisk bistand til medlemsstaterne betragtes administrative omkostninger, der 

er direkte forbundet med gennemførelsen af planen, ikke som tilbagevendende nationale 

budgetudgifter. 

Artikel 13 

Maksimal finansiel tildeling 

1. Den maksimale finansielle tildeling beregnes for hver medlemsstat som anført i bilag I og II. 

2. Hver medlemsstat kan indgive en anmodning på op til beløbet for sin maksimale finansielle 

tildeling til gennemførelse af sin plan. 

 

Artikel 14 

Nationalt bidrag til de samlede anslåede omkostninger 

[…] 

Artikel 15 

Kommissionens vurdering 

1. Kommissionen vurderer planen og, hvis det er relevant, enhver ændring af planen, som en 

medlemsstat har forelagt i overensstemmelse med artikel 17, med henblik på overholdelse af 

bestemmelserne i denne forordning. Ved foretagelsen af denne vurdering samarbejder 

Kommissionen tæt med den pågældende medlemsstat. Kommissionen kan fremsætte 

bemærkninger eller anmode om supplerende oplysninger senest to måneder efter 

medlemsstatens forelæggelse af planen. Den pågældende medlemsstat giver de supplerende 

oplysninger, der anmodes om, og kan om nødvendigt revidere planen, herunder efter 

indgivelse af planen. Den pågældende medlemsstat og Kommissionen kan aftale at forlænge 

fristen for vurdering med en rimelig periode, hvis det er nødvendigt. 

1a. Kommissionen vurderer også, om de overførsler, der anmodes om i overensstemmelse 

med artikel 10, opfylder denne forordnings mål. 
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2. Kommissionen vurderer planens relevans, virkningsfuldhed, effektivitet og sammenhæng 

under hensyntagen til den pågældende medlemsstats specifikke udfordringer og finansielle 

tildeling som følger: 

a) Ved vurderingen af relevansen tager Kommissionen hensyn til følgende kriterier: 

i) om planen […] bidrager til at håndtere den sociale indvirkning på og de 

udfordringer, som sårbare husstande, sårbare mikrovirksomheder og sårbare 

transportbrugere i den pågældende medlemsstat står over for ved at etablere det 

emissionshandelssystem for bygninger og vejtransport, der er oprettet i henhold til 

kapitel IVa i direktiv 2003/87/EF, navnlig husstande, der er ramt af 

energifattigdom, under behørig hensyntagen til de udfordringer, der er 

identificeret i Kommissionens vurderinger af ajourføringen af den pågældende 

medlemsstats integrerede nationale energi- og klimaplan og dens fremskridt, jf. 

artikel 9, stk. 3, og artikel 13 og 29 i forordning (EU) 2018/1999, samt i 

Kommissionens henstillinger til medlemsstater som udstedt i henhold til artikel 34 

i forordning (EU) 2018/1999 med hensyn til det langsigtede mål om 

klimaneutralitet i Unionen inden 2050[…] 

ii) om planen forventes at sikre, at ingen foranstaltning eller investering indeholdt i 

planen gør væsentlig skade på miljømål, jf. artikel 17 i forordning (EU) 2020/852 

iii) om planen indeholder foranstaltninger og investeringer, der bidrager til den 

grønne omstilling, herunder til at imødegå de udfordringer, der følger heraf, og 

navnlig til opfyldelsen af EU's klima- og energimål for 2030 og delmål for 2030, 

der er indeholdt i mobilitetsstrategien med hensyn til det langsigtede mål om 

klimaneutralitet i Unionen inden 2050. 
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b) Ved vurderingen af virkningsfuldheden tager Kommissionen hensyn til følgende 

kriterier: 

i) om planen forventes at have en varig indvirkning på de udfordringer, som den 

tager fat på, og navnlig på sårbare husstande, sårbare mikrovirksomheder og 

sårbare transportbrugere, navnlig husstande, der er ramt af energifattigdom, i den 

pågældende medlemsstat 

ii) om de ordninger, som den pågældende medlemsstat har foreslået, forventes at 

sikre den effektive overvågning og gennemførelse af planen, herunder den 

påtænkte tidsplan og de påtænkte delmål og mål samt de dertil knyttede 

indikatorer 

iii) om de foranstaltninger og investeringer, som den pågældende medlemsstat har 

foreslået, er i overensstemmelse med og opfylder kravene i direktiv (EU) 

[åååå/nnn] [Forslag til omarbejdning af direktiv 2012/27/EU], direktiv 

(EU) 2018/2001, Europa-Parlamentets og Rådets forordning [åååå/nnn] af 

dd/mm/åååå [Forordning om etablering af infrastruktur for alternative 

brændstoffer og om ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 

2014/94/EU]17, Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/1161 og 

direktiv 2010/31/EU. 

c) Ved vurderingen af effektiviteten tager Kommissionen hensyn til følgende kriterier: 

i) om den begrundelse, der er forelagt af medlemsstaten for planens anslåede 

samlede omkostninger, er rimelig, plausibel, i overensstemmelse med princippet 

om omkostningseffektivitet og står mål med den forventede nationale 

miljømæssige og sociale indvirkning 

                                                 
17 [Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) åååå/nnn ... (EUT […] af […], s. […]).] [Forslag 

til forordning om etablering af infrastruktur for alternative brændstoffer og om ophævelse af Europa-

Parlamentets og Rådets direktiv 2014/94/EU (…)]. 
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ii) om de ordninger, som den pågældende medlemsstat har foreslået, forventes at 

forebygge, opdage og korrigere korruption, svig og interessekonflikter ved 

anvendelsen af […] den finansielle tildeling ydet gennem fonden, herunder 

ordninger, der har til formål at forhindre dobbeltfinansiering fra fonden og […] 

EU-programmer 

iii) om de delmål og mål, som medlemsstaten har foreslået, er effektive i betragtning 

af fondens anvendelsesområde, målsætninger og støtteberettigede 

foranstaltninger. 

[…] Kommissionen tager hensyn til, om planen omfatter foranstaltninger og investeringer, der 

udgør sammenhængende foranstaltninger. 

Artikel 16 

Kommissionens afgørelse 

1. På grundlag af vurderingen foretaget i overensstemmelse med artikel 15 træffer 

Kommissionen afgørelse om en medlemsstats plan ved hjælp af en gennemførelsesretsakt […] 

senest fem måneder efter datoen for forelæggelsen af planen i henhold til denne forordnings 

artikel 3, stk. 1 […]. 

Hvis Kommissionen giver en positiv vurdering […] af en plan, fastsætter den 

gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i første afsnit: 

a) de foranstaltninger og investeringer, som medlemsstaten skal gennemføre, de anslåede 

samlede omkostninger forbundet med planen samt delmål og mål 

b) den […] maksimale finansielle tildeling, der tilkendes i overensstemmelse med denne 

forordnings artikel 13, stk. 1, og som udbetales i rater i overensstemmelse med 

artikel 19, når medlemsstaten på tilfredsstillende vis har nået de relevante delmål og 

mål, der er fastlagt i forbindelse med gennemførelsen af planen […] 

c) […] 
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d) ordningerne og tidsplanen for overvågning og gennemførelse, herunder, hvor det er 

relevant, foranstaltninger, der er nødvendige for at overholde denne forordnings 

artikel 20 

e) de relevante indikatorer for opnåelse af de påtænkte delmål og mål og 

f) ordningerne for, hvordan Kommissionen får […] tilstrækkelig adgang til de 

underliggende relevante data. 

2. Den maksimale finansielle tildeling, der er omhandlet i stk. 1, litra b), fastsættes på grundlag 

af de anslåede samlede omkostninger forbundet med den plan, den berørte medlemsstat har 

foreslået, som vurderet efter de kriterier, der er fastsat i artikel 15, stk. 2. 

Den maksimale finansielle tildeling fastsættes således: 

a) Hvis planen opfylder kriterierne i artikel 15, stk. 2, på tilfredsstillende vis, og […] 

planens […] anslåede samlede omkostninger beløber sig til det samme som eller mere 

end den maksimale finansielle tildeling til den pågældende medlemsstat, jf. artikel 13, 

stk. 1, er den finansielle tildeling, der tilkendes medlemsstaten, lig med den samlede 

maksimale finansielle tildeling, som er omhandlet i artikel […] 13, stk. 1[…]. 

b)  Hvis planen opfylder kriterierne i artikel 15, stk. 2, på tilfredsstillende vis, og […] 

planens […] anslåede samlede omkostninger er mindre end den maksimale finansielle 

tildeling til den pågældende medlemsstat, jf. artikel 13, stk. 1, er den finansielle 

tildeling, der tilkendes medlemsstaten, lig med de anslåede samlede omkostninger 

forbundet med […] planen […]. 

c) Hvis planen opfylder kriterierne i artikel 15, stk. 2, på tilfredsstillende vis, men 

vurderingen påviser svagheder i kontrolsystemerne, kan Kommissionen kræve, […] at 

medlemsstaten tager skridt til at afhjælpe disse svagheder inden den første udbetaling. 

d) Hvis planen ikke opfylder kriterierne i artikel 15, stk. 2, på tilfredsstillende vis, 

tilkendes den berørte medlemsstat ikke nogen finansiel tildeling. 
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3. Hvis Kommissionen giver en negativ vurdering af en plan, skal den i stk. 1 omhandlede 

afgørelse indeholde en begrundelse for denne negative vurdering. Den pågældende 

medlemsstat forelægger planen igen efter at have taget Kommissionens vurdering i 

betragtning. 

Artikel 17 

Ændring af sociale klimaplaner 

1. Hvis den pågældende medlemsstat ikke længere kan opfylde eller er nødt til at foretage en 

væsentlig justering af en social klimaplan, herunder relevante delmål og mål, enten helt eller 

delvist, på grund af objektive omstændigheder, navnlig på grund af de faktiske direkte 

virkninger af emissionshandelssystemet for bygninger og vejtransport, der er oprettet i 

henhold til kapitel IVa i direktiv 2003/87/EF, kan den pågældende medlemsstat forelægge 

Kommissionen en ændring af sin plan, så den kommer til at omfatte de nødvendige og 

behørigt begrundede ændringer. Medlemsstaterne kan anmode om teknisk støtte til 

udarbejdelsen af en sådan anmodning. 

2. Kommissionen vurderer den ændrede plan i overensstemmelse med artikel 15. 

3. Hvis Kommissionen giver en positiv vurdering af den ændrede plan, vedtager […] den senest 

tre måneder efter medlemsstatens officielle forelæggelse af den ændrede plan en afgørelse, 

der angiver årsagerne til dens positive vurdering, ved hjælp af en gennemførelsesretsakt. 

4. Hvis Kommissionen giver en negativ vurdering af den ændrede plan, afviser den 

anmodningen inden for den frist, der er omhandlet i stk. 3, efter at have givet den pågældende 

medlemsstat mulighed for at fremsætte sine bemærkninger senest tre måneder efter 

meddelelsen af Kommissionens vurdering. 
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5. Senest den 15. marts […] 2029 vurderer hver berørt medlemsstat hensigtsmæssigheden af sine 

planer i lyset af de faktiske direkte virkninger af emissionshandelssystemet for bygninger og 

vejtransport, der er oprettet i henhold til kapitel IVa i direktiv 2003/087/EF. […] 

5a. I tilfælde af mindre justeringer af den sociale klimaplan, herunder mindre ajourføringer af de 

beskrevne foranstaltninger og investeringer eller rettelse af skrivefejl, underretter en 

medlemsstat blot Kommissionen om de mindre justeringer. En stigning eller et fald på mindre 

end 5 % i forhold til et mål, der er fastsat i planen, udgør […] mindre justeringer. 

5b. […] 

Artikel 18 

Forpligtelse knyttet til den finansielle tildeling 

1. Når Kommissionen har vedtaget en positiv afgørelse som omhandlet i artikel 16, indgår den 

rettidigt en aftale med den pågældende medlemsstat, der udgør en specifik retlig forpligtelse i 

henhold til forordning (EU, Euratom) 2018/1046 for perioden […] 2027-2032 […]. Denne 

aftale kan indgås tidligst […] 12 måneder, inden auktionerne i henhold til kapitel IVa i 

direktiv 2003/87/EF indledes […]. For hver medlemsstat må den retlige forpligtelse ikke 

overstige den maksimale finansielle tildeling, der er omhandlet i artikel 13, stk. 1. 

[…] 

2. Budgetforpligtelser kan bygge på samlede forpligtelser og kan, i det omfang det er 

hensigtsmæssigt, opdeles i årlige trancher fordelt over adskillige år. 
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Artikel 19 

Regler for betalinger, suspension og opsigelse af aftaler om finansiel tildeling 

1. De finansielle tildelinger omfattet af denne artikel udbetales til den pågældende medlemsstat 

efter gennemførelsen af de relevante aftalte delmål og mål, der er angivet i planen, som 

godkendt i henhold til artikel 16, og forudsat at der er finansiering til rådighed. Efter 

gennemførelsen forelægger den pågældende medlemsstat Kommissionen en behørigt 

begrundet anmodning om udbetaling af den finansielle tildeling. Medlemsstaterne indgiver 

sådanne betalingsanmodninger til Kommissionen én eller to gange om året […] senest den 

31. januar eller den 31. juli. 

2. Kommissionen vurderer […] for alle modtagne anmodninger […] senest to måneder efter 

udløbet af de frister, der er omhandlet i stk. 1, eller, hvis det er tidligere, efter modtagelsen af 

den sidste anmodning, om de relevante delmål og mål angivet i Kommissionens afgørelser, 

der er omhandlet i artikel 16, er opfyldt på tilfredsstillende vis. Tilfredsstillende opfyldelse af 

delmål og mål forudsætter, at foranstaltninger knyttet til delmål og mål, der tidligere er blevet 

opfyldt på tilfredsstillende vis, ikke er blevet omgjort af den pågældende medlemsstat. […] 

3. Uanset finansforordningens artikel 116 vedtager Kommissionen, hvis dens vurdering er 

positiv, uden unødigt ophold […] de individuelle afgørelser om tilladelse til udbetaling af den 

finansielle tildeling i overensstemmelse med forordning (EU, Euratom) 2018/1046, forudsat 

at der er finansiering til rådighed, og idet der sikres […] ligebehandling af medlemsstaterne. 

4. Hvis Kommissionen som følge af den vurdering, der er omhandlet i stk. 3, konstaterer, at 

delmålene og målene som angivet i Kommissionens afgørelse, der er omhandlet i artikel 

stk. 16, ikke er gennemført på tilfredsstillende vis, suspenderes betalingen af […] den del af 

den finansielle tildeling, der svarer til det ikkeopfyldte mål eller delmål. Den berørte 

medlemsstat kan fremsætte sine bemærkninger senest en måned efter meddelelsen af 

Kommissionens vurdering. 

Suspensionen ophæves kun, hvis delmålene og målene er blevet opfyldt på tilfredsstillende 

vis som fastsat i Kommissionens afgørelse, jf. artikel 16. 
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5. Uanset artikel 116, stk. 2, i forordning (EU, Euratom) 2018/1046 løber betalingsfristen fra 

datoen for meddelelse af afgørelsen, der tillader udbetaling til den berørte medlemsstat i 

henhold til nærværende artikels stk. 3, eller fra datoen for meddelelse af ophævelse af 

suspensionen i henhold til nærværende artikels stk. 4, andet afsnit. 

6. Hvis delmålene og målene ikke er blevet opfyldt på tilfredsstillende vis inden for […] 12 

måneder efter suspensionen, nedsætter Kommissionen beløbet for den finansielle tildeling 

forholdsmæssigt efter at have givet medlemsstaten mulighed for at fremsætte sine 

bemærkninger inden for to måneder fra meddelelsen af sine konklusioner. 

7. Hvis den berørte medlemsstat ikke inden for […] 18 måneder efter datoen for indgåelse af de 

relevante aftaler, jf. artikel 18, har gjort konkrete fremskridt med opfyldelsen af nogen 

relevante delmål og mål, opsiger Kommissionen de relevante aftaler, der er omhandlet i 

artikel 18, og frigør beløbet for den finansielle tildeling, jf. dog finansforordningens artikel 

14, stk. 3. Kommissionen træffer afgørelse om opsigelse af aftaler som omhandlet i artikel 18 

efter at have givet den berørte medlemsstat mulighed for at fremsætte sine bemærkninger 

inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af sin vurdering af, at der ikke er gjort 

konkrete fremskridt. 

8. Alle betalinger […] foretages senest den 31 december 2033 […]. 

9. Uanset finansforordningens artikel 116 […] betaler Kommissionen, hvis de indtægter, der er 

afsat til denne fond i overensstemmelse med artikel 30d, stk. 4a, i direktiv 2003/87/EF, i et 

givet år ikke er tilstrækkelige til at dække medlemsstaternes betalingsanmodninger, 

medlemsstaterne pro rata i forhold til deres andel i procent af den maksimale samlede 

finansielle tildeling som fastsat i bilag II, og bestræber sig på at betale, så snart der er nye 

indtægter til rådighed. 

10. Uanset artikel 13 og bilag II tildeles ethvert beløb, som der senest den 31. december 2033 

ikke er indgået forpligtelser for eller som er uudnyttet, af Kommissionen til medlemsstaterne i 

overensstemmelse med de regler for fordeling af kvoter, der er fastsat i artikel 30d, stk. 4, i 

direktiv 2003/87/EF, med henblik på at nå de mål, der er omhandlet i artikel 1. 
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Artikel 20 

Beskyttelse af Unionens finansielle interesser 

1. […] I forbindelse med gennemførelsen af […] planerne træffer medlemsstaterne som 

modtagere af midler fra fonden alle passende foranstaltninger for at beskytte EU's finansielle 

interesser og for at sikre, at anvendelsen af […] finansielle tildelinger i forbindelse med 

foranstaltninger og investeringer, som støttes af fonden, overholder gældende EU-ret og 

national ret, navnlig vedrørende forebyggelse, opdagelse og korrektion af svig, korruption og 

interessekonflikter. Med henblik herpå sørger medlemsstaterne for et virkningsfuldt og 

effektivt system til intern kontrol som uddybet i bilag III og tilbagesøgning af beløb, der er 

udbetalt uberettiget eller anvendt ukorrekt. Medlemsstaterne kan basere sig på deres 

almindelige nationale budgetforvaltningssystemer. 

2. I de i artikel 18 omhandlede aftaler fastlægges medlemsstaternes forpligtelser til: 

a) regelmæssigt at kontrollere, at den ydede finansiering er blevet anvendt korrekt i 

overensstemmelse med alle gældende regler, og at enhver foranstaltning eller 

investering i henhold til planen er blevet korrekt gennemført i overensstemmelse med 

alle gældende regler, navnlig vedrørende forebyggelse, opdagelse og korrektion af svig, 

korruption og interessekonflikter 

b) at træffe passende foranstaltninger til at forebygge, opdage og korrigere svig, korruption 

og interessekonflikter som defineret i artikel 61 i forordning (EU, Euratom) 2018/1046, 

der skader EU's finansielle interesser, og tage retlige skridt til at tilbagesøge misbrugte 

midler, herunder i forbindelse med enhver foranstaltning eller investering som 

gennemført inden for rammerne af planen 
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c) sammen med en betalingsanmodning at forelægge: 

i) en forvaltningserklæring om, at de […] finansielle tildelinger er anvendt til det 

tilsigtede formål, at de oplysninger, der er indgivet sammen med 

betalingsanmodningen, er fuldstændige, nøjagtige og pålidelige, at de indførte 

kontrolsystemer giver den nødvendige sikkerhed for, at de […] finansielle 

tildelinger er forvaltet i overensstemmelse med alle gældende regler, navnlig 

regler om undgåelse af interessekonflikter, forebyggelse af svig, korruption og 

dobbeltfinansiering fra fonden og […] EU-programmer i overensstemmelse med 

forsvarlig økonomisk forvaltning, og 

ii) en oversigt over de revisioner, der er udført i overensstemmelse med 

internationalt anerkendte revisionsstandarder, herunder omfanget af disse 

revisioner med hensyn til det dækkede udgiftsbeløb og den dækkede periode og 

en analyse af de konstaterede svagheder og eventuelle korrigerende 

foranstaltninger, der er truffet 

ca) med henblik på revision og kontrol og for at give sammenlignelige oplysninger om 

anvendelsen af […] finansielle tildelinger i forbindelse med foranstaltninger og 

investeringer inden for rammerne af planen at indsamle, registrere og lagre data i et 

elektronisk system og sikre adgang til følgende standardiserede kategorier af data: 

i) navnet på de endelige modtagere af […] de finansielle tildelinger, deres 

momsregistreringsnumre eller skatteregistreringsnumre, hvis det er relevant, og 

størrelsen af den finansielle tildeling fra fonden 
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ii) kontrahentens(-ernes) og underkontrahentens(-ernes) navn(e) og deres 

momsregistreringsnummer(-numre) eller skatteregistreringsnummer(-numre) 

samt kontraktens(-ernes) værdi, hvis den endelige modtager af […] de finansielle 

tildelinger er en ordregivende myndighed i overensstemmelse med EU-retten 

eller national lovgivning om offentlige indkøb […] 

iii) fornavn(e), efternavn(e) på, fødselsdato og momsregistreringsnummer(-numre) 

eller skatteregistreringsnummer(-numre), hvis det er relevant, for den reelle 

ejer/de reelle ejere af modtageren af […] de finansielle tildelinger eller 

kontrahenten som defineret i artikel 3, stk. 6, i Europa-Parlamentets og Rådets 

direktiv (EU) 2015/84918 

iv) en liste over eventuelle foranstaltninger og investeringer til gennemførelse i 

henhold til planen med det samlede beløb for offentlig finansiering af disse 

foranstaltninger og investeringer og angivelse af det beløb, der er betalt fra andre 

fonde finansieret af EU-budgettet 

De i nr. ii) anmodede oplysninger kræves kun, når det drejer sig om udbudsprocedurer, der 

overstiger EU-tærsklerne. For så vidt angår underkontrahenter kræves der kun oplysninger på 

det første underkontrahentniveau, og kun hvis der er registreret oplysninger om den 

pågældende underkontrahent, og kun for underkontrakter på over 50 000 EUR i samlet værdi. 

cb) udtrykkeligt at bemyndige Kommissionen, OLAF, Revisionsretten og […] for så vidt 

angår de medlemsstater, der deltager i et forstærket samarbejde i henhold til forordning 

(EU) 2017/1939, EPPO til at udøve deres rettigheder som fastsat i artikel 129, stk. 1, i 

forordning (EU, Euratom) 2018/1046 og til at pålægge alle slutmodtagere af […] de 

finansielle tildelinger, der er betalt med henblik på foranstaltningerne og investeringerne 

til gennemførelse i planen, eller alle andre personer eller enheder, som er involveret i 

gennemførelsen heraf, en forpligtelse til udtrykkeligt at bemyndige Kommissionen, 

OLAF, Revisionsretten og, hvor det er relevant, EPPO til at udøve deres rettigheder som 

fastsat i artikel 129, stk. 1, i forordning (EU, Euratom) 2018/1046 og til at pålægge alle 

slutmodtagere af betalte midler lignende forpligtelser 

                                                 
18 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2015/849 af 20. maj 2015 om forebyggende 

foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvask af penge eller finansiering af 

terrorisme, om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 648/2012 og om 

ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF samt Kommissionens direktiv 

2006/70/EF (EUT L 141 af 5.6.2015, s. 73). 
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cc) at føre regnskab i overensstemmelse med artikel 132 i forordning (EU, Euratom) 

2018/1046, idet referencepunktet er den betalingstransaktion, der er relevant for den 

respektive foranstaltning eller investering. 

3. Personoplysninger omhandlet i denne artikels stk. 2, litra d), behandles af medlemsstaterne og 

Kommissionen med henblik på decharge, revision og kontrol, information, kommunikation og 

offentlig omtale af anvendelsen af […] finansielle tildelinger vedrørende gennemførelsen af 

de aftaler, der er omhandlet i artikel 18, og kun så længe dette foregår. Personoplysninger 

behandles i overensstemmelse med forordning (EU) 2016/679 eller forordning 

(EU) 2018/1725, alt efter hvilken der finder anvendelse. Inden for rammerne af proceduren 

for meddelelse af decharge til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 319 i TEUF, er 

fonden underlagt rapportering i henhold til den integrerede regnskabs- og 

ansvarlighedsrapportering, der er omhandlet i artikel 247 i forordning (EU, Euratom) 

2018/1046, og navnlig særskilt i den årlige forvaltnings- og effektivitetsrapport. 

4. […] 

5. De aftaler, der er omhandlet i artikel 18, skal også give Kommissionen ret til at nedsætte 

støtte gennem fonden forholdsmæssigt og tilbagesøge ethvert skyldigt beløb til EU's budget i 

tilfælde af svig, korruption og interessekonflikter, der skader EU's finansielle interesser, og 

som medlemsstaten ikke har afhjulpet, eller en alvorlig misligholdelse af en forpligtelse, der 

følger af sådanne aftaler. 

 Når Kommissionen træffer afgørelse om tilbagesøgnings- og nedsættelsesbeløbet, overholder 

den proportionalitetsprincippet og tager hensyn til alvoren af den svig og korruption og de 

interessekonflikter, der skader EU's finansielle interesser, eller af en misligholdelse af en 

forpligtelse. Medlemsstaten skal have mulighed for at fremsætte sine bemærkninger, før 

nedsættelsen gennemføres. 
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KAPITEL IV 

KOMPLEMENTARITET, OVERVÅGNING OG EVALUERING 

Artikel 21 

Samordning og komplementaritet 

Kommissionen og de berørte medlemsstater skal på en måde, der modsvarer deres respektive 

ansvarsområder, fremme synergier og sikre effektiv koordinering mellem fonden og […] EU-

programmer og -instrumenter, herunder InvestEU-programmet, instrumentet for teknisk støtte, 

genopretnings- og resiliensfaciliteten, Moderniseringsfonden i henhold til artikel 10d i 

direktiv 2003/87/EF og de fonde, der er omfattet af forordning (EU) 2021/1060. De skal med 

henblik herpå: 

a) sikre komplementaritet, synergi, sammenhæng og konsistens mellem de forskellige 

instrumenter på EU-plan og nationalt plan og, hvor det er relevant, på regionalt plan, både i 

planlægnings- og gennemførelsesfasen 

b) optimere koordineringsmekanismerne for at undgå dobbeltarbejde og 

c) sikre tæt samarbejde mellem dem, der er ansvarlige for gennemførelse og kontrol på EU-plan, 

nationalt plan og, hvor det er relevant, regionalt plan for at nå fondens mål. 
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Artikel 22 

Information, kommunikation og offentlig omtale 

1. Medlemsstaterne gør de ajourførte data, der er omhandlet i denne forordnings artikel 20, 

stk. 2, litra d), nr. i), ii) og iv), offentligt tilgængelige på et enkelt websted i åbne, 

maskinlæsbare formater, jf. artikel 5, stk. 1, i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 

(EU) 2019/102419, som gør det muligt at sortere data, søge i dem samt udtrække, 

sammenligne og genanvende data. De data, der er omhandlet i denne forordnings artikel 20, 

stk. 2, litra d), nr. i) og ii), offentliggøres ikke i de tilfælde, der er omhandlet i artikel 38, 

stk. 3, i forordning (EU, Euratom) 2018/1046, eller […] i tilfælde af direkte indkomststøtte 

[…] til sårbare husstande. 

2. Modtagere af EU-finansiering skal […] underrettes om denne finansierings oprindelse og, 

medmindre der er tale om fysiske personer eller tilfælde, hvor der er risiko for 

offentliggørelse af kommercielt følsomme oplysninger, sikre synlighed af EU-finansieringen, 

navnlig når de promoverer tiltagene og deres resultater, ved at give sammenhængende, 

effektive og forholdsmæssige målrettede oplysninger til forskellige modtagergrupper, 

herunder medierne og offentligheden. 

3. Kommissionen gennemfører informations- og kommunikationstiltag i forbindelse med 

fonden, vedrørende tiltag udført i henhold til denne forordning og vedrørende de opnåede 

resultater, herunder, hvor det er hensigtsmæssigt og efter aftale med de nationale 

myndigheder, gennem fælles kommunikationsaktiviteter med de nationale myndigheder og 

Europa-Parlamentets og Kommissionens repræsentationskontorer i den berørte medlemsstat. 

                                                 
19 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/1024 af 20. juni 2019 om åbne data og 

videreanvendelse af den offentlige sektors informationer (EUT L 172 af 26.6.2019, s. 56). 
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Artikel 23 

Overvågning af gennemførelsen 

1. Hver medlemsstat […] aflægger i 2029 og derefter hvert andet år […] rapport til 

Kommissionen om gennemførelsen af sin plan […] sammen med sin integrerede nationale 

energi- og klimastatusrapport i henhold til artikel 17 i forordning (EU) 2018/1999 og i 

overensstemmelse med samme forordnings artikel 28. Overvågningen af gennemførelsen skal 

være målrettet og stå i rimeligt forhold til de aktiviteter, der gennemføres inden for rammerne 

af planen. Medlemsstaterne […] medtager de indikatorer, der er fastsat i bilag X, i deres 

statusrapport. 

2. Kommissionen overvåger gennemførelsen af fonden og måler opfyldelsen af målene. 

Overvågningen af gennemførelsen skal være målrettet og stå i rimeligt forhold til de 

aktiviteter, der gennemføres inden for rammerne af fonden. 

3. Kommissionens performancerapporteringssystem skal sikre, at data til overvågning af 

gennemførelsen af aktiviteter og resultater indsamles virkningsfuldt, effektivt og rettidigt. I 

dette øjemed pålægges modtagere af EU-midler forholdsmæssige rapporteringskrav. 

4. Kommissionen […] anvender de fælles indikatorer […], der er fastsat i bilag X, til 

rapportering om fremskridt og med henblik på overvågning og evaluering af fonden med 

hensyn til opfyldelsen af målene i artikel 1. 
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KAPITEL V 

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER 

Artikel 24 

Evaluering og gennemgang af fonden 

1. […] To år efter påbegyndelsen af planernes gennemførelse forelægger Kommissionen 

Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og 

Regionsudvalget en evalueringsrapport om fondens gennemførelse og funktion og fremsætter, 

hvis det er relevant, eventuelle forslag til ændringer af denne forordning. 

2. […] 

3. Evalueringsrapporten skal navnlig indeholde en vurdering af, i hvor stort omfang fondens mål 

som fastsat i artikel 1 er nået, samt af effektiviteten af ressourceudnyttelsen og EU-

merværdien. Den tager hensyn til den fortsatte relevans af alle de mål og tiltag, der er fastsat i 

artikel 6, i lyset af indvirkningen på drivhusgasemissioner fra emissionshandelssystemet for 

bygninger og vejtransport i henhold til kapitel IVa i direktiv 2003/87/EF og af de nationale 

foranstaltninger, der er truffet for at opfylde medlemsstaternes bindende årlige reduktioner af 

drivhusgasemissioner i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 

(EU)2018/84220. Den tager endvidere hensyn til den fortsatte relevans af […] anvendelsen af 

[…] formålsbestemte indtægter, hvad angår den mulige udvikling med hensyn til auktionering 

af kvoter under emissionshandelssystemet for bygninger og vejtransport i henhold til kapitel 

IVa i direktiv 2003/87/EF og andre relevante overvejelser. 

4. […] 

                                                 
20 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/842 af 30. maj 2018 om bindende årlige 

reduktioner af drivhusgasemissioner for medlemsstaterne fra 2021 til 2030 som bidrag til 

klimaindsatsen med henblik på opfyldelse af forpligtelserne i Parisaftalen og om ændring af 

forordning (EU) nr. 525/2013 (EUT L 156 af 19.6.2018, s. 26). 
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4a. Senest den 31. december 2033 forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet, Rådet, Det 

Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget en uafhængig efterfølgende 

evalueringsrapport. 

5. Den efterfølgende evalueringsrapport skal bestå af en samlet vurdering af fonden og 

indeholde oplysninger om dens indvirkning.  

Artikel 25 

Udøvelse af de delegerede beføjelser 

[…] 

Artikel 26 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions 

Tidende. 

Den anvendes fra den dato, hvor medlemsstaterne sætter de nødvendige love, bestemmelser og 

administrative bestemmelser i kraft for at efterkomme Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 

[åååå/nnn]21 om ændring af direktiv 2003/87/EF for så vidt angår kapitel IVa i direktiv 2003/87/EF. 

 

                                                 
21 [Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) åååå/nnn.... (EUT …..).] [Direktiv om ændring af 

direktiv 2003/87/EF]. 
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BILAG I 

 

Metode til beregning af den maksimale finansielle tildeling pr. medlemsstat under fonden i 

henhold til artikel 13 

I dette bilag angives metoden til beregning af den maksimale finansielle tildeling, der er til rådighed 

for hver medlemsstat i overensstemmelse med artikel 9 og 13. 

Metoden tager i forbindelse med hver medlemsstat hensyn til følgende variabler: 

‒ befolkning, der er truet af fattigdom, og som lever i landdistrikter (2019) 

‒ CO2-emissioner fra husstandes forbrænding af brændsel (gennemsnit 2016-2018) 

‒ procentdelen af husstande, der er truet af fattigdom, og som har restancer på deres 

forsyningsregninger (2019) 

‒ samlet befolkning (2019) 

‒ medlemsstatens BNI pr. indbygger, målt i købekraftstandard (2019) 

‒ andelen af referenceemissioner i henhold til artikel 4, stk. 2, i forordning (EU) 2018/842 for 

de sektorer, der er omfattet af [kapitel IVa i direktiv 2003/87/EF] (gennemsnit for 2016-

2018). 

Den maksimale finansielle tildeling (MFAi) til en medlemsstat gennem fonden fastsættes som 

følger: 

𝑀𝐹𝐴𝑖 = 𝛼𝑖 × (𝑇𝐹𝐸) 

Hvor: 

Den samlede finansieringsramme (TFE) for gennemførelsen af fonden er summen af 

finansieringsrammer, jf. artikel 9, stk. 1 og 2, og  𝛼𝑖 er medlemsstat i's andel af den samlede 

finansieringsramme, fastlagt på grundlag af følgende trin: 

𝛼𝑖 = (50% × 𝛽𝑖 + 50% × 𝜆𝑖) ×
𝐺𝑁𝐼𝐸𝑈

𝑃𝐶

𝐺𝑁𝐼𝑖
𝑃𝐶  
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Med 

βi = min(
𝑟𝑢𝑟𝑎𝑙 𝑝𝑜𝑝𝑖

𝑟𝑢𝑟𝑎𝑙 𝑝𝑜𝑝𝐸𝑈
,

𝑝𝑜𝑝𝑖

𝑝𝑜𝑝𝐸𝑈
× 𝑓𝑖) 

𝜆𝑖 =  𝛾𝑖 × 𝛿𝑖 

γi = 
𝐻𝐶𝑂2𝑖

𝐻𝐶𝑂2𝐸𝑈
 

δi = min(
𝑎𝑟𝑟𝑒𝑎𝑟𝑠𝑖

𝑎𝑟𝑟𝑒𝑎𝑟𝑠𝐸𝑈
, 𝑓𝑖) 

fi = 1, hvis 𝐺𝑁𝐼𝑖
𝑃𝐶 ≥ 𝐺𝑁𝐼𝐸𝑈

𝑃𝐶; fi = 2,5, hvis 𝐺𝑁𝐼𝑖
𝑃𝐶 < 𝐺𝑁𝐼𝐸𝑈

𝑃𝐶  

Idet følgende gælder for hver medlemsstat i: 

𝑟𝑢𝑟𝑎𝑙 𝑝𝑜𝑝𝑖 er befolkningen, der er truet af fattigdom, og som bor i landdistrikter i 

medlemsstat i 

𝑟𝑢𝑟𝑎𝑙 𝑝𝑜𝑝𝐸𝑈 er summen af befolkningen, der er truet af fattigdom, og som bor i 

landdistrikter i EU-27-medlemsstaterne 

𝑝𝑜𝑝𝑖  er befolkningen i medlemsstat i 

𝑝𝑜𝑝𝐸𝑈  er summen af befolkningen i EU-27-medlemsstaterne 

𝐻𝐶𝑂2𝑖 er CO2-emissionerne fra husstandes forbrænding af brændsel i medlemsstat i 
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𝐻𝐶𝑂2𝐸𝑈 er summen af CO2-emissionerne fra husstandes forbrænding af brændsel i EU-27-

medlemsstaterne 

𝑎𝑟𝑟𝑒𝑎𝑟𝑠𝑖 er procentdelen af husstande, der er truet af fattigdom, og som har restancer på 

deres forsyningsregninger i medlemsstat i 

𝑎𝑟𝑟𝑒𝑎𝑟𝑠𝐸𝑈 er procentdelen af husstande, der er truet af fattigdom, og som har restancer på 

deres forsyningsregninger i EU-27-medlemsstaterne 

𝐺𝑁𝐼𝑖
𝑃𝐶 er BNI pr. indbygger i medlemsstat i 

𝐺𝑁𝐼𝐸𝑈
𝑃𝐶 er BNI pr. indbygger i EU-27. 

βi i de medlemsstater, hvis BNI pr. indbygger ligger under EU-27-værdien, og for hvilke 

𝑟𝑢𝑟𝑎𝑙 𝑝𝑜𝑝𝑖

𝑟𝑢𝑟𝑎𝑙 𝑝𝑜𝑝𝐸𝑈
  er minimumskomponenten, justeres forholdsmæssigt for at sikre, at summen af βi for 

alle medlemsstater er lig med 100 %. Al λi er forholdsmæssigt justeret for at sikre, at summen heraf 

er lig med 100 %. 

For medlemsstater med et BNI pr. indbygger på under 90 % af EU-27-værdien kan 𝛼𝑖 ikke være 

lavere end andelen af referenceemissioner i henhold til artikel 4, stk. 2, i forordning (EU) 2018/842 

for de sektorer, der er omfattet af [kapitel IVa i direktiv 2003/87/EF] i gennemsnit for perioden 

2016-2018. I de 𝛼𝑖 medlemsstater, hvis BNI pr. indbygger ligger over EU-27-værdien, justeres 

forholdsmæssigt for at sikre, at summen af al 𝛼𝑖 er lig med 100 %. 
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BILAG II 

Maksimal finansiel tildeling pr. medlemsstat under fonden i henhold til artikel 9 og artikel 13 

Anvendelsen af metoden i bilag I på de beløb, der er omhandlet i artikel 9, stk. 1 og 2, resulterer i 

følgende andel og maksimale finansielle tildeling (MFA) pr. medlemsstat. 

Eventuelle beløb i henhold til artikel 9, stk. 3, vil blive dækket inden for rammerne af den 

maksimale finansielle tildeling pr. medlemsstat på pro rata-basis. 

Maksimal finansiel tildeling pr. EU-medlemsstat 

[…] 

Medlemsstat 

Andel i % af 

den samlede 

tildeling 

I ALT 

2027-2032 

(i EUR, løbende 

priser) 

Belgien 2,56 1 507 472 586  

Bulgarien 3,85 2 270 196 572  

Tjekkiet 2,40 1 418 376 081  

Danmark 0,50 295 199 829  

Tyskland 8,19 4 830 305 066  

Estland 0,29 169 159 204  

Irland 1,02 602 578 740  

Grækenland 5,52 3 257 800 252  

Spanien 10,53 6 210 512 340  

Frankrig  11,20 6 609 276 999  

Kroatien 1,94 1 147 202 499  

Italien  10,81 6 379 618 614  

Cypern 0,20 119 094 192  

Letland 0,71 421 140 612  

Litauen 1,02 603 242 818  

Luxembourg 0,10 60 043 059  

Ungarn 4,33 2 557 641 991  

Malta 0,01 4 178 166  
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Nederlandene 1,11 654 419 722  

Østrig 0,89 525 865 904  

Polen  17,61  10 389 653 776  

Portugal 1,88 1 110 946 532  

Rumænien  9,26 5 461 097 201  

Slovenien 0,55 324 928 189  

Slovakiet 2,36 1 390 145 971  

Finland 0,54 316 219 516  

Sverige 0,62 363 683 573  

EU-27 100 %  59 000 000 000  
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BILAG III 

De vigtigste krav til medlemsstatens kontrolsystem 

 

1) Medlemsstaten sørger for et virkningsfuldt og effektivt internt kontrolsystem, i 

overensstemmelse med deres institutionelle, retlige og finansielle rammer, med adskillelse af 

funktioner og rapporterings-, tilsyns- og overvågningsordninger. 

Det omfatter: 

• […] 

• […] 

• udpegelse af de myndigheder, der har fået til opgave at gennemføre den sociale 

klima[…]plan, og tildeling af de dertil knyttede ansvarsområder og funktioner 

• udpegelse af den eller de myndigheder, der er ansvarlige for underskrivelsen af den 

forvaltningserklæring, som ledsager betalingsanmodningerne 

• procedurer, der sikrer, at denne eller disse myndigheder får sikkerhed for, at de delmål og 

mål, der er fastsat i planen, er nået, at midlerne blev forvaltet i overensstemmelse med alle 

gældende regler, navnlig reglerne om undgåelse af interessekonflikter, forebyggelse af svig, 

korruption og dobbeltfinansiering 

• en passende adskillelse mellem forvaltnings- og revisionsfunktioner. 

2) Medlemsstaten sørger for en effektiv gennemførelse af forholdsmæssige foranstaltninger til 

bekæmpelse af svig og korruption samt alle nødvendige foranstaltninger til effektivt at undgå 

interessekonflikter. 

Det omfatter: 

• passende foranstaltninger til at forebygge, opdage og korrigere svig, korruption og 

interessekonflikter samt undgå dobbeltfinansiering og retlige foranstaltninger til inddrivelse af 

misbrugte midler 

• en vurdering af risikoen for svig og fastlæggelse af passende foranstaltninger til bekæmpelse 

af svig. 

3) Medlemsstaten opretholder passende procedurer for udarbejdelsen af forvaltningserklæringen 

og sammenfatningen af de revisioner […], der er foretaget på nationalt plan. 
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Det omfatter: 

• en effektiv procedure for udarbejdelse af forvaltningserklæringen, dokumentation for 

sammenfatningen af revisioner og [...] opbevaring af de underliggende oplysninger til 

revisionsspor 

• effektive procedurer til at sikre, at alle tilfælde af svig, korruption og interessekonflikter 

indberettes og korrigeres korrekt gennem inddrivelser. 

4) For at tilvejebringe de nødvendige oplysninger sikrer medlemsstaten passende 

forvaltningsverificeringer, herunder procedurer til kontrol af, at delmål og mål er opfyldt, og 

at de horisontale principper for forsvarlig økonomisk forvaltning overholdes. 

Det omfatter: 

• passende forvaltningsverificeringer, hvorigennem gennemførelsesmyndighederne kontrollerer 

opfyldelsen af fondens delmål og mål (f.eks. skrivebordskontrol, kontrol på stedet) 

• passende forvaltningsverificeringer, hvorigennem gennemførelsesmyndighederne 

kontrollerer, at der ikke forekommer alvorlige uregelmæssigheder (svig, korruption og 

interessekonflikter) samt dobbeltfinansiering (f.eks. skrivebordskontrol, kontrol på stedet). 

5) Medlemsstaten gennemfører passende og uafhængige revisioner af systemer og transaktioner i 

overensstemmelse med internationalt anerkendte revisionsstandarder. 

Det omfatter: 

• udpegelse af det eller de organer, der skal foretage revisioner af systemer og transaktioner, og 

hvordan dets/deres funktionelle uafhængighed sikres 

• tildeling af tilstrækkelige midler til dette eller disse organer med fonden for øje 

• […] organets(-ernes) effektive håndtering af risikoen for svig, korruption, interessekonflikter 

og dobbeltfinansiering, både gennem systemrevisioner og revisioner af transaktioner. 

6) Medlemsstaten opretholder et effektivt system til at sikre, at alle de oplysninger og 

dokumenter, der er nødvendige for revisionssporet, opbevares. 

Det omfatter: 

• effektiv indsamling, registrering og lagring i et elektronisk system af data om de endelige 

modtagere af foranstaltninger eller investeringer, der er nødvendige for at nå delmålene/målene 

• adgang for Kommissionen, OLAF, Revisionsretten og […] for så vidt angår de 

medlemsstater, der deltager i et forstærket samarbejde i henhold til forordning (EU) 2017/1939, 

EPPO til oplysninger om endelige modtagere. 
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BILAG X 

[…] Liste over fælles indikatorer 

 

 

BILAG XX 

Model for de sociale klimaplaner 
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